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М
но­ге ки­не­ске фир­ме до­ла­зе у на­
ше кра­је­ве и је­зик спо­ра­зу­ме­ва­
ња с Ки­не­зи­ма че­сто је ен­гле­ски, 
ма­да се на­ши љу­ди тру­де да на­у­

че и ки­не­ски. Ре­ци­мо, у „Же­ле­за­ри Сме­де­ре­
во” 350 на­ших рад­ни­ка укљу­че­но је у про­је­кат 
ко­ји је тре­ба­ло да им омо­гу­ћи да на­у­че је­зик да 
би се лак­ше спо­ра­зу­ме­ва­ли с ки­не­ским ру­ко­
вод­ством у фир­ми и са они­ма ко­ји ће их об­у­ча­
ва­ти, јер на­ши љу­ди због по­сла бо­ра­ве по не­ко­
ли­ко ме­се­ци у Ки­ни. 
У не­ким на­шим при­ват­ним об­да­ни­шти­ма де­

ца уче ки­не­ски кроз игру и за­ба­ву. Кур­се­ве ор­
га­ни­зу­је Је­зич­ко-кул­тур­ни цен­тар НР Ки­не у 
Ср­би­ји „Кон­фу­ци­је”, а ди­рек­тор овог цен­тра др 
Ра­до­сав Пу­шић, про­фе­сор Фи­ло­ло­шког фа­кул­
те­та у Бе­о­гра­ду, ка­же да уче­ње ки­не­ског у вр­ти­
ћи­ма по­ка­зу­је ка­ква су ин­те­ре­со­ва­ња ро­ди­те­ља 
те де­це, јер они же­ле да их при­пре­ме за вре­ме 
ко­је не­у­мит­но до­ла­зи. 
– Ин­те­ре­со­ва­ње за ки­не­ски је­зик у Ср­би­ји је у 

успо­ну и ми то и на Фи­ло­ло­шком фа­кул­те­ту и у 
Ин­сти­ту­ту „Кон­фу­ци­је” при­ме­ћу­је­мо већ не­ко­
ли­ко го­ди­на. И не са­мо ми у Ср­би­ји, не­го и у дру­
гим европ­ским зе­мља­ма, а на­ро­чи­то у Не­мач­
кој, па и Фран­цу­ској и Ве­ли­кој Бри­та­ни­ји. Ако 
има­мо у ви­ду и од­но­се Ср­би­је и Ки­не, ко­ји су у 
кон­ти­ну­и­те­ту до­бри, па и ини­ци­ја­ти­ву ки­не­ског 
пред­сед­ни­ка о „но­вом пу­ту сви­ле” („Је­дан по­јас, 
је­дан пут”), где је Ср­би­ја про­на­шла сво­је ме­сто, 
он­да све то по­ка­зу­је да је по­раст ин­те­ре­со­ва­ња 
за ки­не­ски је­зик оче­ки­ван, али ни­је до­во­љан за 
све по­тре­бе ко­је се на­ме­ћу – ка­же про­фе­сор Пу­
шић. По­ми­ње и да је уочен про­блем не­до­стат­ка 
до­брих пре­во­ди­ла­ца: пред­став­ни­ци не­ко­ли­ко 
ки­не­ских фир­ми тра­жи­ли су њих 40, али на­ша 
стра­на ни­је мо­гла да им обез­бе­ди то­ли­ко за­и­ста 
ква­ли­тет­них по­зна­ва­ла­ца је­зи­ка.
Пи­та­мо на­шег са­го­вор­ни­ка зар Фи­ло­ло­шки 

фа­кул­тет ни­је ишко­ло­вао то­ли­ко пре­во­ди­ла­
ца за ки­не­ски је­зик. Пу­шић ка­же да је­сте: од 
1974, от­кад по­сто­ји Гру­па за ки­не­ски на Ка­те­
дри за ори­јен­та­ли­сти­ку, ди­пло­ми­ра­ло их је око 
400. Не­ки су за­вр­ши­ли и пост­ди­плом­ске сту­ди­

је, али ве­ћи­на их је, а по­го­то­во они бо­љи, ван 
зе­мље. За­то се на пр­сте јед­не ру­ке мо­гу на­бро­
ја­ти вр­хун­ски пре­во­ди­о­ци за ки­не­ски ко­ји су 
да­нас у Ср­би­ји. 
Ко­ли­ко сту­де­на­та го­ди­шње упи­ше ки­не­ски 

је­зик на Фи­ло­ло­шком фа­кул­те­ту? 

– Ра­ни­је су то би­ле гру­пе од 25 до 30 ака­де­
ма­ца, а са­да од 35 до 40. У од­но­су на не­ке дру­ге 
свет­ске је­зи­ке, то је ма­ло, али наш циљ је ква­
ли­те­тан про­грам за 40, а не за 400 сту­де­на­та – 
об­ја­шња­ва Пу­шић. Кад је, пак, реч о кур­се­ви­ма 
за уче­ње ки­не­ског, са­го­вор­ник „По­ли­ти­ке” про­

це­њу­је да је у овом тре­нут­ку око 3.000 на­ших 
гра­ђа­на, од де­це у пред­школ­ским уста­но­ва­ма 
до сред­њо­шко­ла­ца и сре­до­веч­них за­по­сле­них, 
укљу­че­но у раз­не ни­вое уче­ња овог је­зи­ка.
А да ли је уоп­ште мо­гу­ће на­у­чи­ти ки­не­ски је­

зик? На­рав­но да је мо­гу­ће, од­го­ва­ра про­фе­сор 
и на­во­ди да ки­не­ски ни­је ни те­жи ни лак­ши од 
дру­гих је­зи­ка. Ње­го­ва гра­ма­ти­ка је ве­о­ма јед­но­
став­на и за­то је го­вор­ни ки­не­ски за основ­ну ко­
му­ни­ка­ци­ју мо­гу­ће на­у­чи­ти за по­ла го­ди­не до 
го­ди­ну да­на. Али за сло­же­ни­ју ко­му­ни­ка­ци­ју, 
као и у ен­гле­ском и дру­гим је­зи­ци­ма, по­треб­но 
је ви­ше вре­ме­на. По­ред то­га, ки­не­ско пи­смо ни­
је ла­ко на­у­чи­ти (тре­ба по­зна­ва­ти 3.000–3.500 
зна­ко­ва), ма­да ни­је не­мо­гу­ће.  
Ме­ђу­тим, и Ки­не­зи уче срп­ски. Пу­шић ка­же 

да у Пе­кин­гу на Уни­вер­зи­те­ту за ме­ђу­на­род­ну 
кул­ту­ру и је­зи­ке ду­же од по­ла ве­ка по­сто­ји Ка­
те­дра за срп­ски је­зик, на ко­ју се сва­ке че­твр­те 
го­ди­не упи­си­ва­ло по 12 сту­де­на­та. Кад се СФРЈ 
рас­па­ла, на уни­вер­зи­те­ту у Пе­кин­гу упи­си­ва­но 
је, опет сва­ке че­твр­те го­ди­не, 12 сту­де­на­та за 
срп­ски и 12 за хр­ват­ски је­зик. У по­след­ње две 
го­ди­не и дру­ги уни­вер­зи­те­ти у Ки­ни по­кре­ну­ли 
су уче­ње срп­ског, и са­да их је укуп­но пет.
Ка­же­мо про­фе­со­ру да је на­шу јав­ност из­не­

на­ди­ло то што ки­не­ски ам­ба­са­дор у Ср­би­ји Ли 
Ман­чанг ве­о­ма до­бро го­во­ри срп­ски, ма­да је то 
ра­зу­мљи­во ако се зна да је сту­ди­рао у Ср­би­ји. 
– Да, реч је о пе­ри­о­ду ка­да се Ки­на отва­ра­ла 

пре­ма све­ту и кад је сла­ла сво­је сту­ден­те и ин­те­
лек­ту­ал­це у мно­ге зе­мље, да би упо­зна­ли њи­хо­ву 
кул­ту­ру и је­зи­ке. У том њи­хо­вом др­жав­ном про­
гра­му та­да­шња Ју­го­сла­ви­ја („ни ис­точ­на, ни за­
пад­на”) би­ла је ве­о­ма зна­чај­на. Осам­де­се­тих го­
ди­на про­шлог ве­ка њих 45 би­ло је у на­шој зе­мљи. 
Ме­ђу њи­ма је био и са­да­шњи ам­ба­са­дор НР Ки­не 
у Бе­о­гра­ду Ли Ман­чанг – уз­вра­ћа про­фе­сор.
� Бра­ни­слав Ра­ди­вој­ша

У тре­ћу де­це­ни­ју рада 
Ака­де­ми­ја ин­же­њер­ских 
на­у­ка ула­зи с на­дом да ће 
Ср­би­ја ухва­ти­ти ­
при­кљу­чак с че­твр­том 
ин­ду­стриј­ском ­
ре­во­лу­ци­јом и да мла­ди 
струч­ња­ци ви­ше не­ће 
би­ти из­во­зни про­из­вод

Две де­це­ни­је по­сто­ја­ња, ко­ли­ко је 
ми­ну­ле сед­ми­це на­вр­ши­ла Ака­

де­ми­ја ин­же­њер­ских на­у­ка (АИНС), 
про­те­кле су као во­жња на исто­риј­ско-
на­уч­ном ро­лер­ко­сте­ру – кроз по­ни­ра­
ња, оштре за­о­кре­те и на­пор­не успо­не. 
Ње­но осни­ва­ње у сеп­тем­бру 1998. био 
је акт ко­јим је ин­же­њер­ска стру­ка об­
зна­ни­ла да не при­ста­је на не­по­сто­ја­
ње, упр­кос чи­ње­ни­ци да је Ср­би­ја на 
праг 21. ве­ка сти­гла с при­вре­дом и еко­
но­ми­јом уни­ште­ним санк­ци­ја­ма, с де­
сет­ко­ва­ним ис­тра­жи­вач­ко-раз­вој­ним 
ка­па­ци­те­ти­ма и ма­лак­са­лом на­уч­ном 
ак­тив­но­шћу, услед ма­сов­ног ег­зо­ду­са 
мла­дих и пер­спек­тив­них ка­дро­ва. 
За пр­вог пред­сед­ни­ка, иза­бран је 

ака­де­мик Ми­о­мир Ву­ко­бра­то­вић 
(1921–2012), на­уч­ник свет­ског гла­са, 
гло­бал­ни хе­рој пи­о­нир­ске епо­хе ро­бо­
ти­ке, чо­век ко­ји је се­дам­де­се­тих го­ди­на 
у Ја­па­ну рас­плам­сао ин­те­ре­со­ва­ње за 
ову област се­ри­јом пре­да­ва­ња на та­мо­
шњим уни­вер­зи­те­ти­ма и ин­сти­ту­ти­ма. 
Уз ње­га, ну­кле­ус Ака­де­ми­је чи­ни­ли су 
струч­ња­ци чи­је је де­ло би­ло узи­да­но у 
злат­не де­це­ни­је раз­во­ја Ју­го­сла­ви­је, ко­
ја је на по­љу ин­же­њер­ства и тех­но­ло­ги­
је и те ка­ко има­ла чи­ме да се ди­чи. Још 
ше­зде­се­тих го­ди­на про­шлог ве­ка, от­по­
чео је раз­вој елек­трон­ске ин­ду­стри­је. У 
ко­рак са за­пад­ним све­том про­из­во­ђе­
на су ин­те­гри­са­на ко­ла, ми­кро­про­це­

со­ри и ди­ги­тал­ни ра­чу­на­ри. Пра­вље­не 
су тзв. ЦНЦ ма­ши­не, вр­ху­нац тех­но­ло­
ги­је тог до­ба, ко­је су од­ме­њи­ва­ле чо­ве­
ка у опе­ра­ци­ја­ма по­пут бу­ше­ња, се­че­
ња, ре­за­ња, са­ви­ја­ња, за­ва­ри­ва­ња... У 
Ин­сти­ту­ту „Ми­ха­и­ло Пу­пин”, срп­ски 
на­уч­ни­ци Рај­ко То­мо­вић и Ми­о­драг 
Ра­кић су 1963. ство­ри­ли „Бе­о­град­ску 
ша­ку” с пет пр­сти­ју ко­ји има­ју сен­зо­ре 
на до­дир и мо­гућ­ност хва­та­ња пред­ме­
та. Ова пре­те­ча свих би­о­нич­ких про­
те­за за­у­зи­ма по­ча­сно ме­сто у Му­зе­ју 
на­у­ке у Бо­сто­ну, као јед­но од нај­зна­чај­
ни­јих до­се­га у обла­сти ра­чун­ских тех­
но­ло­ги­ја 20. ве­ка. Та­ко­ђе, Ју­го­
сла­ви­ја је би­ла јед­на од пр­вих 
зе­ма­ља ко­ја је уве­ла про­мет 
нов­ца елек­трон­ским пу­
тем, за­хва­љу­ју­ћи ра­
чу­нар­ској мре­жи 
ко­ја је би­ла плод 
до­ма­ће па­ме­ти. 
Баш као што су 
на­ше па­ме­ти и 
ру­ку де­ло би­ли 
у све­ту нај­
бо­љи мла­
зни ави­о­ни 
у сво­јој кла­
си – „га­леб”, 
„ја­стреб” и „орао”. O 
ин­же­њер­ским гра­ди­
тељ­ским и бро­до­гра­ди­
тељ­ским по­ду­хва­ти­ма да 
не го­во­ри­мо
На­рав­но, Ака­де­ми­ја ни­

је фор­ми­ра­на да би чу­ва­
ла успо­ме­не на ту бо­љу 
про­шлост, већ с на­ме­ром 
„да до­при­не­се оп­штем 
на­прет­ку ин­же­њер­ства и 
тех­нич­ко-тех­но­ло­шких 
на­у­ка, као пред­у­сло­ву 
за опо­ра­вак при­вре­де и 
еко­но­ми­је”, на­ве­де­но је у 
осни­вач­ком ак­ту. У то вре­ме, 

та­кав циљ зву­чао је као ма­ни­фест иде­а­
ли­зма, а ни на­ред­не го­ди­не ни­су да­ва­ле 
по­во­да за оп­ти­ми­зам. На тра­у­ма­тич­
ну при­ва­ти­за­ци­ју, у ко­јој је из­гу­бље­но 
ми­ли­он рад­них ме­ста у ин­ду­стри­ји, на­
до­ве­зао се цу­на­ми свет­ске еко­ном­ске 
кри­зе, а Ср­би­ја се на­шла ме­ђу три зе­
мље у све­ту по нај­ве­ћем „од­ли­ву мо­зго­
ва”. С кар­том у јед­ном прав­цу по­нај­ви­
ше су од­ла­зи­ли – ин­же­ње­ри. За­то је 

тра­же­ње на­чи­на да се 
су­стиг­не од­ма­кли 
воз че­твр­те ин­ду­
стриј­ске ре­во­лу­
ци­је да­нас по­ста­ло 
пи­та­ње оп­стан­ка. 
„Ак­ту­ел­ну ета­

пу де­ло­ва­ња Ака­
де­ми­је ка­рак­те­
ри­ше за­ла­га­ње 
за ре­ин­ду­стри­
ја­ли­за­ци­ју Ср­

би­је, за­сно­ва­ну 
на из­ра­ди на­ци­о­
нал­них тех­но­ло­
шких плат­фор­ми, 
ди­ги­та­ли­за­ци­ји 
и при­ме­ни ро­бо­
ти­ке, ве­штач­ке 
ин­те­ли­ген­ци­је 
и спо­ју ма­шин­
ства, ИКТ-а и 
елек­тро­тех­ни­

ке. Све то би тре­
ба­ло да ство­ри но­ва рад­на 
ме­ста и струч­ња­ке за­др­жи 
у зе­мљи”, ис­ти­че проф. др 
Бран­ко Ко­ва­че­вић, пред­
сед­ник АИНС-а, ор­га­ни­за­

ци­је ко­ја бро­ји 120 ре­
дов­них, 69 до­пи­сних, 
9 по­ча­сних и 64 ино­
стра­на чла­на. Ме­ђу 
њи­ма је и 17 ака­де­
ми­ка СА­НУ, као и 25 

бив­ших и са­да­шњих де­

ка­на фа­кул­те­та на ко­ји­ма се обра­зу­ју 
ин­же­ње­ри.
„Мо­дер­ни­за­ци­ја ни­је мо­гу­ћа без 

сна­жне пот­по­ре ин­же­њер­ских на­
у­ка и тех­но­ло­ги­ја, у ком­би­на­ци­ји с 
ефи­ка­сним школ­ским си­сте­мом, пре 
све­га ви­со­ким школ­ством”, по­ру­чио 
је про­фе­сор Ко­ва­че­вић на на Све­ча­
ној скуп­шти­ни по­во­дом 20 го­ди­на од 
осни­ва­ња АИНС-а.
На том ску­пу го­во­ри­ла је и ми­ни­

стар­ка гра­ђе­ви­нар­ства Зо­ра­на Ми­хај­
ло­вић, ко­ја је при­сут­ни­ма ору­чи­ла да 
је „ов­де ср­це си­сте­ма ин­же­њер­ства у 
Ср­би­ји”. Ре­чи при­год­не за све­чар­ски 

по­вод, али не и за од­сли­ка­ва­ње ре­ал­
но­сти. На­и­ме, АИНС-у за две де­це­ни­
је по­сто­ја­ња др­жа­ва ни­је обез­бе­ди­ла 
про­стор за сме­штај и рад, ни­ти је ре­
гу­ли­са­но ње­но фи­нан­си­ра­ње. Ака­де­
ми­ја не­ма ни ста­тус на­ци­о­нал­не на­
уч­не ин­же­њер­ске уста­но­ве, иако је 
као та­ква пре­по­зна­та у ме­ђу­на­род­
ним окви­ри­ма. Из­ме­ђу оста­лог, члан 
је Европ­ског са­ве­та при­ме­ње­них на­
у­ка и ин­же­њер­ства, екс­перт­ског те­
ла Са­ве­та Евро­пе. Тре­нут­но уче­ству­
ју у ре­а­ли­за­ци­ји не­ко­ли­ко про­је­ка­та 
у обла­сти енер­ге­ти­ке, но­вих ма­те­ри­
ја­ла и авио-тех­ни­ке, од­но­сно ди­зај­на 
елек­трич­ног ави­о­на. АИНС-у је ука­
за­но по­ве­ре­ње да бу­де ко­ор­ди­на­тор 
ре­фор­ме европ­ског ви­со­ког обра­зо­
ва­ња у обла­сти ин­же­њер­ства.
� Дар­ко Пе­јо­вић

Ки­не­ски се учи у Же­ле­за­ри, ­
али и у појединим вр­ти­ћи­ма
У европ­ским зе­мља­ма, па и у Ср­би­ји, ин­те­ре­со­ва­ње за ки­не­ски је­зик је у успо­ну, ка­же 
др Ра­до­сав Пу­шић, про­фе­сор на Гру­пи за ки­не­ски је­зик на Фи­ло­ло­шком фа­кул­те­ту

За језик је важно окружење

Један од наших малобројних научника који су 
докторирали на Пекиншком универзитету, и 
то на кинеском језику, јесте садашњи научни 
сарадник у београдском Институту за новију 
историју др Јован Чавошки.
После одбрањеног магистарског рада поново 
је добио стипендију Владе НР Кине и отишао на 
докторске студије на Пекиншки универзитет, у 
Школу за међународне студије. Похађао је и 
специјализоване курсеве (све на кинеском), а 
написао је и бранио докторску тезу (кинеско-ју
гословенска надметања у Трећем свету педесе
тих и шездесетих година 20. века). 
– Кинески сам почео да учим овде, али сам га 
најбоље научио у Кини – сумира своје иску
ство др Јован Чавошки.

Др Радослав Пушић и кинески председник Си Ђипинг

Ин­же­ње­ри не при­ста­ју на не­по­сто­ја­ње

��Сви човеколики роботи 
крећу се по принципу 
који је пре готово пола 
века осмислио наш 
инжењер Миомир  
Вукобратовић
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НАУКА КРОЗ ПРИЧЕ

Квантно ­
слово 
Особени знак ср­
пске ћирилице, 
слово „ћ” – гло­
бално је познато 
и као нешто са­
свим друго – као 
симбол у квант­
ној физици који представља једну од 
фундаменталних константи природе. 
Физичари га већ више од 90 година 
називају „х са цртом” (х бар) и њиме 
рутински означавају редуковану 
Планкову константу х. Као и План­
кова, редукована или Диракова кон­
станта се користи за описивање јед­
ног кванта, односно најмање могуће 
вредности енергије. 
Њена вредност је Планкова кон­

станта која је подељена са 2π (два 
Пи), због чега је значајно погод­
нија за коришћење у квантномеха­
ничким изразима од саме Планко­
ве константе. 
Према анегдоти, слово ћ је у физику 

тридесетих година 20. века увео један 
од очева квантне механике Пол Ди­
рак управо након што га је видео у за 
њега неразумљивом српском тексту. 
Анегдота је сасвим непоуздана, али 
нема сумње да је Дирак (иначе заслу­
жан за откриће антиматерије, повези­
вање теорије релативности и квантне 
механике, стварање квантне теорије 
поља, али и самих основа квантне 
физике) био и први физичар који је 
користио знак „х са цртом”, како би 
олакшао рачунање. 
Слово се појављује на страни 87. 

Диракове преломне књиге „Принци­
пи квантне механике”, коју је 1930. 
објавио „Кларендон прес”. 

С. Бубњевић
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